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(Ingediend door de heer Dillen)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Volgens de volkenrechtelijke praktijk ontstaat een nieu-
we Staat als een historisch feit. Het Volkenrecht spreekt
zich in het algerneen niet uit over de wenselijkheid dat een
Gemeenschap, opgevat als een natuurlijke nationaliteit, een
eigen Staat zou vormen.

De volkenrechtelijke praktijk erkent evenwel de moge-
lijkheid dar een Gemeenschap de beslissing tot instelling
van een eigen Staat soeverein neemt.

Men zou kunnen stellen dat het separatisme van 1830,
waarbij de huidige Belgische Staat gevormd werd, een
soevereine en later internationaal erkende beslissing was
van hen, die de kern van de toen gevormde Belgische Staat
uitmaakten.

Als dit soeverein beslissingsrecht van de Gemeenschap-
pen erkend worth, moet het voor ELKE gerneenschap
gelden; zonier zou de Internationale gerneenschap van
volkeren met zijn eigeu Handvesten in regenspraak komen.

Anderzijds verklaart de huidige grondwet van België in
arrikel 3ter: «België ornvat drie Gemeenschappen: de
Vlaamse Gerneenschap, de Franse Gemeenschap en de
Duitsralige Gerneenschap ».

Welnu, in een tijd dat naar her geral zeer kleine volkeren
her recht krijgen over te gaan tot de oprichting \':111 een
eigen Staat , rnoet het soevereine beslissingsrecht UI1I een
eigen Staat te vorrnen ook voor de Cerneenschappen
waaruit België bestaat erkend worden.

Derhalve zijn wij van oordeel dat de volgende parlemen-
taire vergadering die grondwetgevende bevoegdheid moet
hebben, de ruirnte moet laten aan de Gemeenschappen orn
deze soevereine beslissing te nernen.

Een beslissing van de Gemeenschappen orn tot de oprich-
ting van een eigen Staar over te gaan, vergt de herziening
van de artikelen van de Belgische grondwet.
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PROPOSITION DE DECLARATION
DE REVISION DE LA CONSTITUTION

(Déposée par M. Dillen)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

D'après la pratique en droit public, un nouvel Etat naît
comme un fait historique. Le droit public ne se prononce
pas, en général, sur l'opportunité pour une Communauté,
conçue comme nationalité naturelle, de former un Etat
distinct.

Toutefois, la pratique du droit public reconnaît la
possibilité pour une Communauté de décider souveraine-
ment de constituer un Etat distinct.

On peut dire que le séparatisme de 1830, qui a donné
naissance à l'Etat belge, a été une décision souveraine (qui
plus tard a obtenu la reconnaisance internationale) de ceux
qui formaient le noyau de l'Etat belge qui a été créé alors.

Si ce droit de décision souveraine des Communautés est
reconnu, il doit s'appliquer à chaque communauté; sinon,
la communauté internationale des peuples serait en contra-
diction avec ses propres Chartes.

D'autre part, la Constitution actuelle de la Belgique
dispose en son art. 3ter: «La Belgique comprend trois
communautés: la communauté française, la communauté
flamande et la communauté germanophone".

Alors que des peuples numériquement peu importants
obtiennent le droit de créer LIn Etat, le droit de décider
souverainement de continuer un Etat doit être reconnu aux
Communautés qui composent la Belgique.

Dès lors, nous estimons que la prochaine assemblée
parlementaire, qui doit être constituante, doit permettre
aux Communautés de prendre cette décision souveraine.

Une décision des Communautés de procéder à la création
d'un Etat requiert la revision des articles de la Constitution
belge.
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Om dit lu-slissingsrcclu Icitclijk Illogdijk tl' mnkcn moci
da.irom, voor.itgnnudclijk , dl' gehclc grondwcr V;\I1 Iklgië
rer diskussie gesteld wordcn .

Zodoende is het, voigens ons, nodig om alle grondwers-
arrikels, wuuruir de Belgische grondwet besruar , uls geheel
voor bespreking en herziening vatbaar te makeu.

Wij zijn van oordeel dut in de historische ontwikkelings-
gang van de Vlaamse Gemeenschap het ogenblik aangebro-
ken is orn, in overeenkornst met de internationale volken-
rechtelijke beginselen, de rnogelijkheid te scheppen over te
gaan tot de oprichting van de Onafhankelijke Staat Vlaan-
deren. Daarorn leggen wij onderstaand voorstel neer.

Artikel 1

De grondwetsherziening van volgende legislatuur heeft
het doel een grotere, zo groot mogelijke en derhalve in
optimale visie, een volledige zelfstandigheid aan de Vlaam-
se, Waalse en Duitstalige Gemeenschappen toe te kennen.

Hiertoe moeten de Gemeenschappen tot soevereine natie
verheven worden en grondwetgevende bevoegdheid verkrij-
gen op het eigen gebied.

Hiertoe wordt een herziening van artikel 1 nodig.

Art. 2

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.
Dit betekent dat de Vlaamse Natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe te bepalen hoe de onderverdelingen van de provincies
moeten vastgesteld worden.

Hiertoe is herziening van artikel 2 nodig.

Art. 3

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen,
tot standkomend door de grondwetsherziening van volgen-
de legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie
door haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beslist of
haar Rijksgrenzen en territoriale verdelingsgrenzen onder
de bevoegdheid van de eigen nieuwe grondwet vallen of
deze bevoegdheid biJ wet geregeld wordt.

Hierdoor wordt een herziening van artikel 3 nodig.

Art. 3bis

De soevereiniteitsoverdracht die tot stand kornt door de
grondwetsherziening tijdens de komende legislatuur houdt
in dat de Vlaamse soevereine natie door haar grondwetge-
vende bevoegdheid alleen beslist over het taalstatuur van
haar grondgebied.

Hiervoor wordt herziening van artikel 3bis nodig.

Art. 3ter

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende

2

Pour perrncu re .1 Cl' droit dl' décision de s'inscrire dans
les faits, il [nut dOlK préalablement remettre en discussion
l'ensemble de LI Consutution de la Belgique.

11convient donc selon nous de remettre en discussion
tous les articles de la Constitution belge et de les déclarer
sujets ù revision,

Nous estimons que, dans l'évolution historique de la
Communauté flamande, le moment l'Si: venu de créer,
conformément aux principes internationaux du droit pu-
blic, la possibilité de constituer l'Etat indépendant de
Flandre. C'est pourquoi nous déposons la proposition
suivante.

Article ler

La l'l'vision constitutionnelle de la prochaine législature
a pour objet d'accorder une autonomie plus grande, aussi
grande que possible et, dans une vision optimale, une
autonomie complète aux Communautés flamande, wallon-
ne et germanophone.

A cette fin, les Communautés doivent être constituées en
nations souveraines et obtenir un pouvoir constituant sur
leur territoire.

Cela requiert la revision de l'article l.'".

Art. 2

Cette reVISIOn de la Constitution doit apporter à la
Communauté flamande la souveraineté d'une nation indé-
pendante. Cela signifie qu'elle doit amener à la Nation
flamande un pouvoir constituant.

Logiquement, il appartient donc aux organes consti-
tuants de la nation flamande souveraine d'établir les subdivi-
sions des provinces.

Cela requiert la revision de l'article 2.

Art. 3

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
révision constitutionnelle de la prochaine législature, impli-
que que la nation flamande souveraine décide, en vertu de
son pouvoir constituant, si les frontières nationales et les
limites territoriales de ses subdivisions seront fixées par sa
nouvelle constitutio» ou par la loi.

Cela requiert la revision de l'article 3.

Art. 3bis

Le transfert de souveraineté, par la revision constitution-
nelle de la prochaine législature, implique qUL la nation
flamande souveraine décide, en vertu de son pouvoir
constituant, du statut linguistique de son territoire.

Cela requiert la revision de l'article 3bis.

Art. 3ter

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
révision constitutionnelle de la prochaine législature, a



legislaruur , houdt ill dar dit artikrl elke specifieke berekenis
verliesr, en vatbnar worth voor schrupping.

Hierroe is herziening van artikel JI(!/" nodig.

Art. 4

De soevereiniteitsoverdrachr aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dar de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beslist over de
staat van Vlaming.

Hiervoor is het nodig artikel 4 te herzien.

Art. 5

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beslist over de
naturalisatievoorwaarden.

Hiervoor is het nodig artikel 5 te herzien.

Art. 6

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beslist over de
fundamentele rechten en plichten van de Vlamingen.

Hiervoor is een herziening van artikel 6 nodig.

Art. 6bis

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beslist over het
genot van rechten en vrijheden der Vlamingen.

Hiervoor is een herziening van artikel 6bis nodig.

Art. 7

De soevereiniteitsov-t-iracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechtspraak en gerechtelijk apparaat, met
omschrijving van bevoegdheden, rechten, plichten en ver-
antwoordelijkheden van de magistratuur.

Hiertoe moet artikel 7 herzien worden.

Art. 8

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechtspraak en gerechtelijk apparaat, met
omschrijving van bevoegdheden, rechten, plichten en ver-
antwoordelijkheden van de magistratuur.

Hiertoe moet artikel 8 herzien worden.
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pour effet de faire perdre ,\ cet article toute signification
spécifique et de le rendre sujet a disparition.

Cela requiert la revision de l'article ster.

Art. 4

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
l'l'vision constitutionnelle de la prochaine législature,
implique que la nation flamande souveraine décide, en
vertu de son pouvoir constituant, de la qualité de Flamand.

Cela requiert la l'l'vision de l'article 4.

Art. 5

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
l'l'vision constitutionnelle de la prochaine législature,
implique que la nation flamande souveraine décide, en
vertu de son pouvoir constituant, des conditions de naturali-
sation.

Cela requiert la l'l'vision de l'article 5.

Art. 6

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par
la l'l'vision constitutionnelle de la prochaine législature,
implique que la nation flamande souveraine décide, en
vertu de son pouvoir constituant, des droits et devoirs
fondamentaux des Flamands.

Cela requiert la l'l'vision de l'article 6.

Art. 6bis

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par
la l'l'vision constitutionnelle de la prochaine législature,
implique que la nation flamande souveraine décide, en
vertu de son pouvoir constituant, de la jouissance des
droits et libertés des Flamands.

Cela requiert la l'l'vision de l'article 6bis

Art. 7

Le transfert de sou vcraineté aux Communautés, par la
l'l'VISIOn constitutionnelle de la prochaine législature,
implique que la nation flamande souveraine dispose, en
vertu de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une
jurisprudence et d'un appareil judiciaire qui lui soient
propres, avec la définition des compétences, droits, devoirs
et responsabilités de la magistrature.

Cela requiert la l'l'vision de l'article 7.

Art. 8

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
l'l'VISIOn constitutionnelle de la prochaine législature,
implique que la nation flamande souveraine dispose, en
vertu de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une
jurisprudence et d'un appareil judiciare qui ,lui soie,nt
propres, avec la définition des compétences, droits, devoirs
et responsabilités de la magistrature.

Cela requiert la l'l'vision de l'article 8.
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An. 9

De soevereinireitsoverdrachr aun de Gemeeuschuppen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur , houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikr over een
eigen rechtsleer , rechtspraak en gerechtelijk apparaat, met
omschrijving van bevoegdheden, rechten, plichten en ver-
antwoordelijkheden van de magistratuur.

Wie denkt aan de retroaktiviteit heersend tijdens de
repressieprocessen na 1944 stelt vast dat dit op zichzelf een
voldoende reden is om artikel 9 voor herziening vatbaar
te verklaren om dergelijke retroaktiviteit voor eens en
voorgoed onmogelijk te maken.

Art. la

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechtspraak en gerechtelijk apparaat, met
omschrijving van bevoegdheden, rechten, plichten en ver-
antwoordelijkheden van de magistratuur.

Hiertoe moet artikel 10 herzien worden.

Art. 11

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechtspraak en gerechtelijk apparaat, met
omschrijving van bevoegdheden, rechten, plichten en ver-
antwoordelijkheden van de magistratuur.

Hiertoe moet artikel 11 herzien worden.

Art. 12

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dar de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechtspraak en gerechtelijk apparaat, met
omschrijving van bevoegdheden, rechten, plichten en ver-
antwoordelijkheden .-~: de magistratuur.

Hiertoe moet artikel 12 herzien worden.

Art. 13

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechtspraak en gerechtelijk apparaat, met
omschrijving van bevoegdheden, rechten, plichten en ver-
antwoordelijkheden van de magistratuur.

Hiertoe moet artikel 13 herzien worden.
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Art. 9

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature,
implique que la nation flamande souveraine dispose, en
vertu de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une
jurisprudence et d'un appareil judiciaire qui lui soient
propres, avec la définition des compétences, droits, devoirs
et responsabilités de la magistrature.

Quand on se rappelle la retroactivité qui a précidé aux
procès d'épuration après 1944, on constate que c'est déjà
une raison suffisante de déclarer l'article 9 sujet à revision
pour rendre pareille rétroactivité impossible à l'avenir.

Art. la

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature,
implique que la nation flamande souveraine dispose, en
vertu de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une
jurisprudence et d'un appareil judiciaire qui lui soient
propres, avec la définition des compétences, droits, devoirs
et responsabilités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 10.

Art. 11

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature,
implique que la nation flamande souveraine dispose, en
vertu de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une
jurisprudence et d'un appareil judiciaire qui lui soient
propres, avec la définition des compétences, droits, devoirs
et responsabilités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 11.

Art. 12

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revisron constitutionnelle de la prochaine législature,
implique que la nation flamande souveraine dispose, en
vertu de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une
jurisprudence et d'un appareil judiciaire qui lui soient
propres, avec la définition des compétences, droits, devoirs
et responsabilités de ia magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 12.

Art. 13

L.e transfert de souveraineté aux Communautés, par la
reVISIOn constitutionnelle de la prochaine législature,
implique que la nation flamande souveraine dispose, en
vertu de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une
jurisprudence et d'un appareil judiciaire qui lui soient
propres, avec la définition des compétences, droits, devoirs
et responsabilités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 13.



Art. 14

De soevereiniteirsoverdrucht uun de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur , houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechtsprnak en gerechtelijk apparaat , met
omschrijving van bevoegdheden, rechten, plichten en ver-
antwoordelijkheden van de magistratuur.

Hiertoe moet artikel 14 herzien worden.

Art. 15

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkornend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechtspraak en gerechtelijk apparaat, met
omschrijving van bevoegdheden, rechten, plichten en ver-
antwoordelijkheden van de magistratuur.

Hiertoe moet artikel 15 herzien worden.

Art. 16

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tûl

standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechtspraak en gerechtelijk apparaat, met
omschrijving van bevoegdheden, rechten, plichten en ver-
antwoordelijkheden van de magistratuur.

Hiertoe moet artikel 16 herzien worden.

Art. 17

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beslist over het
onderwijs.

Dat het onderwijs vrij is, is een dubbelzinnige formule-
ring die tot zware aberraties aanleiding geeft. Niet alles kan
of mag onderwezen worden.

Vandaar dat artikel 17 moet herzien worden.

Art. 18

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beslist over druk-
pers.

Niet alles kan of mag uitgegeven of verspreid worden.
Vandaar dat artikel 18 moet herzien worden.

Art. 19

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechtspraak en gerechtelijk apparaat, met
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Art. 14

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature,
implique que la nation flamande souveraine dispose, en
vertu de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une
jurisprudence et d'un appareil judiciaire qui lui soient
propres, avec la définition des compétences, droits, devoirs
et responsabilités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 14.

Art. 15

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature,
implique que la nation flamande souveraine dispose, en
vertu de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une
jurisprudence et d'un appareil judicaire qui lui soient
propres, avec la définition des compétences, droits, devoirs
et responsabilités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 15.

Art. 16

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature,
implique que la nation flamande souveraine dispose, en
vertu de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une
jurisprudence et d un appareil judiciaire qui lui soient
propres, avec la définition des compétences, droits, devoirs
et responsabilités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 16.

Art. 17

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature,
implique que la nation flamande souveraine décide, en
vertu de son pouvoir constituant, dans les matières d'ensei-
gnement.

Dire que l'enseignement est libre est une formule ambi-
guë qui donne lieu à de grandes aberrations. Tout ne peut
être enseigné.

Dès lors, il y a lieu à la revision de l'article 17.

Art. 18

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature, impli-
que que la nation flamande souveraine décide, en vertu de
son pouvoir constituant, pour les matières concernant la
presse.

Tout ne peut être publié ou diffusé.
Dès lors, il y a lieu à la revision de l'article 18.

Art. 19

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
reVISIOn constitutionnelle de la prochaine législature,
implique que la nation flamande souveraine dispose, en
vertu de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une
jurisprudence et d'un appareil judiciaire qui lui soient
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ornschrijving van bevoegdheden , rcchtcn, plichten en ver-
antwoordelijkheden van de mngisrratuur.

Hiertoe moet artikel 19 herzien worden.

Art. 20

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechtspraak en gerechtelijk apparaat, met
omschrijving van bevoegdheden, rechten, plichten en ver-
antwoordelijkheden van de magistratuur.

Hiertoe moet artikel 20 herzien worden.

Art. 21

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkornend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechtspraak en gerechtelijk apparaat, met
omschrijving van bevoegdheden, rechten, plichten en Y::O-
antwoordelijkheden van de magistratuur.

Hiertoe moet artikel 21 herzien worden.

Art. 22

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dar de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechtspraak en gerechtelijk apparaat, met
omschrijving van bevoegdheden, rechten, plichten en ver-
antwoordelijkheden van de rnagistratuur.

Hiertoe moet artikel 22 herzien worden.

Art. 23

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwergevende bevoegdheid beslist over het
taalgebruik, waarbij het principe is dat geen taalvrijheid tot
denationalisatie en ontworteling mag leiden, elementen van
de internationaal veroordeelde geestelijke genocide.

Hierdoor wordt de herziening van artikel 23 nodig.

Art. 24

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechtspraak en gerechtelijk apparaat, met
omschrijving van bevoegdheden, rechten, plichten en ver-
antwoordelijkheden van de magistratuur.

Hiertoe moet artikel 24 herzien worden.
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propres, avec la définition des compétences, droits, devoirs
ct responsabilités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 19.

Art. 20

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature,
implique que la nation flamande souveraine dispose, en
vertu de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une
jurisprudence et d'un appareil judiciaire qui lui soient
propres, avec la définition des compétences, droits, devoirs
et responsabilités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 20.

Art. 21

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature,
implique que la nation flamande souveraine dispose, en
vertu de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une
jurisprudence et d'un appareil judiciaire qui lui soient
propres, avec la définition des compétences, droits, devoirs
et responsabilités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 21.

Art. 22

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature,
implique que la nation flamande souveraine dispose, en
vertu de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une
jurisprudence et d'un appareil judiciaire qui lui soient
propres, avec la définition des compétences, droits, devoirs
et responsabilités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 22.

Art. 23

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature, impli-
que que la nation flamande souveraine décide, en vertu de
son pouvoir constituant, de l'emploi des langues, en par-
tant du principe qu'il faut éviter qu'une liberté linguistique
conduise à la dénationalisation et au déracinement, élé-
ments du génocide intellectuel qui fait l'objet d'une con-
damnation internationale.

Cela requiert la revision de l'article 23.

Art. 24

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
reVISIOn constitutionnelle de la prochaine législature,
implique que la nation flamande souveraine dispose, en
vertu de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une
jurisprudence et d'un appareil judiciaire qui lui soient
propres, avec la définition des compétences, droits, devoirs
et responsabilités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 24.



Art. 25

De grondwetsherzirning van volgende legislatuur heeft
het doel een grotere, zo groot mogelijke en derhalve in
optimale visie, een volledige zelfstandigheid aan de Vlaam-
se, Waalse en Duitstalige gemeenschappen toe te kennen.

Hiertoe moeten de Gemeenschappen tot soevereine natie
verheven worden en grondwetgevende bevoegdheid verkrij-
gen op het eigen gebied.

Hiertoe wordt een herziening van artikel 25 nodig.

Art. 25bis

De grondwetsherziening van volgende legislatuur heeft
het doel een grotere, zo groot mogelijke en derhalve in
optimale visie, een volledige zelfstandigheid aan de Vlaam-
se, Waalse en Duitstalige gemeenschappen toe te kennen.

Hiertoe moeten de Gemeenschappen tot soevereine natie
verheven worden en grondwetgevende bevoegdheid verkrij-
gen op het eigen gebied.

Uiteraard betekent deze soevereiniteit ook een volle
soevereiniteit in de betrekkingen met andere staten en
volkenrechtelijke instellingen.

Hiertoe wordt een herziening van artikel 25 bis nodig.

Art. 26

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse Natie door de herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe te bepalen wie de staatshoofd is en of de soevereine
Vlaamse natie over een één of meer kamerstelsel moet
beschikken met omschrijving der bevoegdheden, rechten,
plichten en verantwoordelijkheden.

Vandaar de noodzaak om artikel 26 te herzien.

Art. 26bis

De grondwersher.Laing van volgende legislatuur heeft
het doel een grotere, zo groot mogelijke en derhalve in
optimale visie, een volledige zelfstandigheid aan de Vlaam-
se, Waalse en Duitstalige gemeenschappen toe te kermen.

Hiertoe moeten de Gemeenschappen tot soevereine natie
verheven worden en grondwetgevende bevoegdheid verkrij-
gen op het eigen gebied.

Hierbij wordt het duidelijk dat artikel 26bis elke zin
verliest en voor schrapping vatbaar wordt.

Hierdoor wordt artikel 26bis voor herziening vatbaar.

Art. 27

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse Natie door de herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.
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Art. 25

L~revision constitutionnelle de la prochaine législature
a pour objet d'accorder une autonomie plus grande, aussi
grande que possible et, dans une vision optimale, une
autonomie complète aux Communautés flamande, wallon-
ne et germanophone.

A cette fin, les Communautés doivent être constituées en
nation souveraine et obtenir un pouvoir constituant sur
leur territoire.

Cela requiert la revision de l'article 25.

Art. 25bis

La revision constitutionnelle de la prochaine législature
a pour objet d'accorder une autonomie plus grande, aussi
grande que possible et, dans une vision optimale, une
autonomie complète aux Communautés flamande, wallon-
ne et germanophone.

A cette fin, les Communautés doivent être constituées en
nation souveraine et obtenir un pouvoir constituant sur
leurs territoire.

Il est évident que cette souveraineté doit être complète
dans les relations avec les autres Etats et les institutions
de droit international public.

Cela requiert la revision de l'article 25bis.

Art. 26

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Logiquement, les organes constituants de la nation fla-
mande souveraine devront décider qui est chef de l'Etat et
si la nation flamande souveraine doit disposer d'une ou de
plusieurs Chambres, avec la définition des compétences,
droits, devoirs et responsabilités.

D'où la nécessité d'une revision de l'article 26.

Art. 26bis

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'accorder
une autonomie plus grande, aussi grande que possible et,
dans une vision optimale, une autonomie complète aux
Communautés flamande, wallonne et germanophone.

A cette fin, les Communautés doivent être constituées en
nation souveraine et obtenir un pouvoir constituant sur
leur territoire.

Il est donc évident que l'article 26bis ne se justifie plus
et qu'il y a lieu de l'abroger.

Cela requiert la revision de l'article 26bis.

Art. 27

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.
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Als logische uitvloeisel hiervan kornt het nan de grond-
wetgevende insrellingen van de soevereine Vlaamse natie
roe te bepalen wat de initiatiefrechten van de machtcn zijn.

Hierdoor wordt het noodzakelijk artikel 27 voor herzie-
ning vatbaar te verklaren.

Art. 28

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gerneen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse Natie door de herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan vervalt het onderscheid
russen wet en decreet.

Hierdoor wordt artikel 28 voor herziening vatbaar.

Art. 29

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dar de Vlaamse Natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de Grondwet
van de soevereine Vlaamse natie toe, de uitvoerende macht
te regelen.

Hierdoor wordt de herziening van artikel 29 nodig.

Art. 30

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse Natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de Grondwet
van de soevereine Vlaamse natie toe, de uitvoerende macht
te regelen.

Hierdoor wordt de herziening van artikel 30 nodig.

Art. 31

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse Natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de Grondwet
van de soevereine Vlaamse natie toe de wijze waarop de
gemeentelijke of provinciale belangen behartigd worden, te
bepalen.

Hierdoor wordt de herziening van artikel 31 nodig.

Art. 32

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse Natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

I H 1

Logiquement, les organes constituants de la nation fla-
mande souveraine devront déterminer le droit d'initiative
du pouvoir.

Cela requiert la revision de l'article 27.

Art. 28

Cette revrsion constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement qu'il n'y aura plus de distinction
entre la loi et le décret.

Dès lors, il y a lieu à la revision de l'article 28

Art. 29

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que la Constitution de la nation
flamande souveraine devra régler le pouvoir exécutif.

Cela requiert la revision de l'article 29.

Art. 30

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que la Constitution de la nation
flamande souveraine devra régler le pouvoir exécutif.

Cela requiert la revision de l'article 30.

Art. 31

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que la Constitution de la nation
flamande souveraine devra déterminer la façon dont les
intérêts communaux ou provinciaux seront réglés.

Cela requiert la revision de l'article 31.

Art. 32

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.



Als logisch uitvloeisel hiervan kornr het aan de Grondwet
van de soevereine Vlaamse natie roe, de uitvoerende machr
te regelen.

Hierdoor wordt de herziening van artikel 32 nodig.

Art. 32bis

Deze grondwetsherziening van volgende legislatuur heeft
het doel een grotere, zo groot mogelijke en derhalve in
optimale visie, een volledige zefstandigheid aan de Vlaam-
se, Waalse en Duitstalige Gemeenschappen toe te kermen.

Hiertoe moeten de Gemeenschappen tot soevereine natie
verheven worden en grondwetgevende bevoegdheid verkrij-
gen op het eigen gebied

Als logisch uitvloeisel hiervan vervalt artikel 32bis.
Hierdoor wordt de herziening van artikel 32bis nodig.

Art. 33

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dar de Vlaamse Natie door deze herzieninz
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 33 te herzien.

Art. 34

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 34 te herzien.

Art. 35

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grondwet-
gevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie toe
de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdheden,
rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werkzaamhe-
den te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 35 te herzien.
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Il en résulte logiquement que la Constitution de la nation
flamande souveraine devra régler le pouvoir exécutif.

Cela requiert la revision de l'article 32.

Art. 32bis

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'accorder
une autonomie plus grande, aussi grande que possible et,
dans une vision optimale, une autonomie complète aux
Communautés flamande, wallonne et germanophone.

A cette fin, les Communautés doivent être constituées en
nation souveraine et obtenir un pouvoir constituant sur
leur territoire.

Dès lors, l'article 32bis est sans objet.
Cela requiert la revision de l'article 32bis.

Art. 33

La revision constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la
représentation de h Nation, ses compétences, droits, de-
voirs, responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 33.

Art. 34

La revision constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, responsa-
bilités et activités.

Cela requiert la reVISIOn de l'article 34.

Art. 35

La revisron constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la
représentation de la nation, ses compétences, droits, de-
voirs responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 35.
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Arr. 36

De grondwetsherzieniug beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 36 te herzien.

Art. 37

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan kornt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 37 te herzien.

Art. 38

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 38 te herzien.

Art. 38bis

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 38bis te herzien.

Art. 39

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

I I() I

Art. 36

La revrsion constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 36.

Art. 37

La revision constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 37.

Art. 38

La reVISIOn constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 38.

Art. 38bis

La revision constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 38bis.

Art. 39

La revision constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.



Dit berekent dar de Vlaamse natie dour deze herziening
grondwcrgevende bevoegdheid 1110et krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komr het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaarnheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 39 te herzien.

Art. 40

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan kornt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 40 te herzien.

Art. 41

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 41 te herzien.

Art. 42

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende \::ro'")egdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 42 te herzien.

Art. 43

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
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Cela signifie qu'elle doit donner ù la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 39.

Art. 40

La revisron constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 40.

Art. 41

La revision constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 41.

Art. 42

La revision constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 42.

Art. 43

La revision constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
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den, rechren, plichren, vcranrwoordelijkheden en werk-
zuamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig nrtikel 43 te herzien.

Art. 44

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit berekent dar de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 44 te herzien.

An. 45

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 45 te herzien.

Art. 46

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plicl-r-n, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 46 te herzien.

Art. 47

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 47 te herzien.
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responsa bilités et activités,

Cela requiert la revision de l'article 43.

Art. 44

La revision constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 44.

Art. 45

La revisron constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté rI'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 45.

Art. 46

La reVISIOn constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et d'-l~"ités.

Cela requiert la revision de l'article 46.

Art. 47

La revision constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 47.



Art. 4R

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gerneen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie tt' breugen.

Dit betckent dar de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan kornt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 48 te herzien.

Art. 49

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekenr dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 49 te herzien.

Art. 50

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt her aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie , haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 50 te herzien.

Art. 51

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie , haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 51 te herzien.

Art. 52

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.
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Art. 48

La revision constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 48.

Art. 49

La reVISIOn constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 49.

Art. 50

La revision constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 50.

Art. 51

La reVISIOn constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 51.

Art. 52

La reVISIOn constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.
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Dit betekeur dar de Vlaamse narie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan kornt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 52 te herzien.

Art. 53

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan kornt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 53 te herzien.

Art. 54

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichren, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 54 te herzien.

Art. 55

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dar ..:...Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan kornt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 55 te herzien.

Art. 56

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan kornt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
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Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
lin pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 52.

Art. 53

La revision constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 53.

Art. 54

La revision constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

II en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 54.

Art. 55

La revision constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de !a Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 55.

Art. 56

La revisron constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,



den, rechren, plichtcn, veranrwoordelijkhedcn en werk-
znumheden te regelcn.

Hiervoor is het nodig artikel 56 te herzien,

Art. 56bis

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 56bis te herzien.

Art. 56ter

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dar de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 56ter te herzien.

Art. 56quater

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te reg •.~\..il.

Hiervoor is het nodig artikel 56quater te herzien.

Art. 57

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dar de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 57 te herzien.
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responsabilités ct activités.

Cela requiert la revision de l'article 56.

Art. 56bis

La reVISIOn constitutionnelle a pour' objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépend an te.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article .56bis.

Art. 56ter

La reVISIOn constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la l'l'vision de l'article 56ter.

Art. 56quater

La l'l'vision constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la l'l'vision de l'article 56quater.

Art. 57

La l'l'VISIon constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la l'l'vision de l'article 57.
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Art. SR
Deze grondwersherziening bcoogt de Vlaamse Gemeen-

schap de soevereiniteit als onnfhankelijke narie te brengen.

Dit betekent dar de Vlaamse Natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe te bepalen wie staatshoofd is en of de soevereine
Vlaamse natie over een één of meer karnerstelsel moet
beschikken met omschrijving der bevoegdheden, rechten,
plichten en verantwoordelijkheden.

Hiervoor is het nodig artikel 58 te herzien.

Art. 59

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegd'v-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 59 te herzien.

Art. 59bis

De grondwetsherziening van volgende legislatuur heeft
het doel een grotere, zo groot rnogelijke en derhalve in
optimale visie, een volledige zelfstandigheid aan de Vlaam-
se, Waalse en Duitstalige Gemeenschappen toe te kermen.

Hiertoe moeten de Gemeenschappen tot soevereine natie
verheven worden en grondwetgevende bevoegdheid verkrij-
gen op eigen gebied.

Hiervoor is het nodig artikel 59bis voor herziening
vatbaar te verklaren.

Art. 59ter

De grondwetsb-rziening van volgende legislatuur heeft
het doel een grotere, zo groot mogelijke en derhalve in
optimale visie, een volledige zelfstandigheid aan de Vlaam-
se, Waalse en Duitstalige Gemeenschappen toe te kermen.

Hiertoe moeten de Gemeenschappen tot soevereine natie
verheven worden en grondwetgevende bevoegdheid verkrij-
gen op eigen gebied.

Hiertoe wordt een herziening van artikel 59ter nodig

Art. 60

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan kom het aan de grondwet-
gevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie toe
te bepalen wie staatshoofd is.

I I(, 1

Art. S8
Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter

ù la communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Logiquement, les organes constituants de la nation
flamande souveraine devront décider qui est chef de l'Etat
et si la nation flamande souveraine doit disposer d'une ou
de plusieurs Chambres, avec la définition des compétences,
droits, devoirs et responsabilités.

Cela requiert la revision de l'article 58.

Art. 59

La reVISIOn constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signfie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 59.

Art. 59bis

La revision constitutionnelle de la prochaine législature
a pour objet d'accorder une autonomie plus grande, aussi
grande que possible et, dans une vision optimale, une
autonomie complète aux Communautés flamande, wallon-
ne et germanophone.

A cette fin, les Communautés doivent être constituées en
nation souveraine et obtenir un pouvoir constituant sur
leur territoire.

Dès lors, il y a lieu de soumettre l'article 59bis à la
revision.

Art. 59ter

La revision consritutionnelle de la prochaine législature
a pour objet d'accorder une autonomie plus grande, aussi
grande que possible et, dans une vision optimale, une
autonomie complète aux Communautés flamande, wallon-
ne et germanophone.

A cette fin, les Communautés doivent être constituées en
nation souveraine et obtenir un pouvoir constituant sur
leur territoire.

Cela requiert la revision de l'article 59ter.

Art. 60

La reVISIOn constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront décider qui est chef
de l'Etat.
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Hiervoor is het nodig artikel 60 vour herziening vatbaur Dès lors, il y a lieu de soumettre l'article 60 à la revision.
te verklaren.

Art. 61 Art. 61

De grondwersherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan kom het aan de grondwet-
gevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie toe
te bepalen wie staatshoofd is.

Hiervoor is het nodig artikel 61 voor herziening vatbaar
te verklaren.

Art. 62

Deze grond: ..vetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dar de Vlaamse Narie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de Vlaamse
natie toe de bevoegdheden, rechten, plichten en verant-
woordelijkheden van het staatshoofd te omschrijven.

Hiervoor is het nodig artikel 62 voor herziening vatbaar
te verklaren.

Art. 63

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse Natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de Vlaamse
natie toe de bevoegdheden, rechten, plichten en verant-
woordelijkheden van het staatshoofd te omschrijven.

Hiervoor is het nodig artikel 63 voor herziening vatbaar
te verklaren.

Art. 64

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse Natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

De grondwetsherziening van volgende legislatuur heeft
het doel een grotere, zo groot mogelijke en derhalve in
optimale visie, een volledige zelfstandigheid aan de Vlaam-
se, Waalse en Duitstalige Gemeenschappen toe te kennen.

Hiertoe moeten de Gemeenschappen tot soevereine natie
verheven worden en grondwetgevende bevoegdheid verkrij-
gen op eigen gebied.

Hiervoor is het nodig artikel 64 voor herziening vatbaar
te verklaren.

La reVISIOn constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront décider qui est chef
de l'Etat.

Dès lors, il y a lieu de soumettre l'article 61 à la revision.

Art. 62

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement qu'il appartient à la nation
flamande de définir les compétences, droits, devoirs et
responsabilités du chef de l'Etat.

Dès lors, il y a lieu de soumettre l'article 62 à la revision.

Art. 63

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement qu'il appartient à la nation
flamande de définir les compétences, droits, devoirs et
responsabilités du chef de l'Etat.

Dès lors, il y a lieu de soumettre l'article 63 à la revision.

Art. 64

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

La revision constitutionnelle de la prochaine législature
a pour objet d'accorder une autonomie plus grande, aussi
grande que possible et, dans une vision optimale, une
autonomie complète aux Communautés flamande, wallon-
ne et germanophone.

A cette fin, les Communautés doivent être constituées en
nation souveraine et obtenir un pouvoir constituant sur
leur territoire.

Dès lors, il ya lieu de soumettre l'article 64 à la revision.
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An. h5

Deze grondwetsherziening heoogt de VI.l;\I11Se Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse Natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de Vlaamse
natie toe de bevoegdheden, rechten, plichten en verant-
woordelijkheden van het staatshoofd te omschrijven.

Hiervoor is het nodig artikel 65 voor herziening vatbaar
te verklaren.

Art. 66

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gerneen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse Natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de Vlaamse
natie toe de bevoegdheden, rechten, plichten en verant-
woordelijkheden van het staatshoofd te omschrijven.

Hiervoor is het nodig artikel 66 voor herziening vatbaar
te verklaren.

Art. 67

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse Natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de Vlaamse
natie toe de bevoegdheden, rechten, plichten en verant-
woordelijkheden van het staatshoofd te omschrijven.

Hiervoor is het nodig artikel 67 voor herziening vatbaar
te verklaren.

Art. 68

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat elp Vlaamse Natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de Vlaamse
natie toe de bevoegdheden, rechten, plichten en verant-
woordelijkheden van het staatshoofd te omschrijven.

Hiervoor is het nodig artikel 68 voor herziening vatbaar
te verklaren.

Art. 69

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse Natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de Vlaamse
natie toe de bevoegdheden, rechten, plichten en verant-
woordelijkheden van het staatshoofd te omschrijven.

I I X ]

An. 65

Cette rcvrsion constitutionnelle a pour objet d'apporter
Ù la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement qu'il appartient à la nation
flamande de définir les compétences, droits, devoirs et
responsabilités du chef de l'Etat.

Dès lors, il y a lieu de soumettre l'article 65 à la revision.

Art. 66

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement qu'il appartient à la nation
flamande de définir les compétences, droits, devoirs et
responsabilités du chef de l'Etat.

Dès lors, il y a lieu de soumettre l'article 66 à la revision.

Art. 67

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement qu'il appartient à la nation
flamande de définir les compétences, droits, devoirs et
responsabilités du chef de l'Etat.

Dès lors, il y a lieu de soumettre l'article 67 à la revision.

Art. 68

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement qu'il appartient à la nation
flamande de définir les compétences, droits, devoirs et
responsabilités du chef de l'Etat.

Dès lors, il y a lieu de soumettre l'article 68 à la revision.

Art. 69

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement qu'il appartient à la nation
flamande de définir les compétences, droits, devoirs et
responsabilités du chef de l'Etat.
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Hiervoor is het nodig .urikcl 69 voor herziening varbaar Dès lors, il y a lieu de soumettre l'article 69 il la revision.
te verklaren,

Art. 70 Art. 70

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gerneen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan kornt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de vertegenwoordiging van de Natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten, verantwoordelijkheden , werkzaarn-
heden en de bevoegdheden van het staatshoofd terzake te
regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 70 voor herziening vatbaar
te verklaren.

Art. 71

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de Vlaamse
natie toe de bevoegdheden, rechten, plichten en verant-
woordelijkheden van het staatshoofd te omschrijven.

Hiervoor is het nodig artikel 71 voor herziening vatbaar
te verklaren.

Art. 72

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gerneen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dar de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de Vlaamse
natie toe de bevoegdheden, rechten, plichten en verant-
woordelijkheden van het staatshoofd te omschrijven.

Hiervoor is het nodig artikel 72 voor herziening vatbaar
te verklaren.

Art. 73

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de Vlaamse
natie toe de bevoegdheden, rechten, plichten en verant-
woordelijkheden van het staatshoofd te omschrijven.

Hiervoor is het nodig artikel 73 voor herziening vatbaar
te verklaren.

La revisron constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la Nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités et les compétences du chef de
l'Etat en la matière.

Dès lors, il y a lieu de soumettre l'article 70 à la revision.

Art. 71

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement qu'il appartient à la nation
flamande de définir les compétences, droits, devoirs et
responsabilités du chef de l'Etat.

Dès lors, il y a lieu de soumettre l'article 71 à la revision.

Art. 72

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement qu'il appartient à la nation
flamande de définir les compétences, droits, devoirs et
responsabilités du chef de l'Etat.

Dès lors, il y a lieu de soumettre l'article 72 à la revision.

Art. 73

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement qu'il appartient à la nation
flamande de définir les compétences, droits, devoirs et
responsabilités du chef de l'Etat.

Dès lors, il y a lieu de soumettre l'article 73 à la revision.



Art. 74

Deze grondwetsherzieuing beoogt Je Vlaamse Gemcen-
schap dl' soevereinireir uls onafhankeliike natie te brengen.

Dit berekent dar de Vlaamse natie door deze herziening
grondwergevende bevoegdheid 1110et krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan kornt het aan de Vlaamse
natie toe de bevoegdheden, rechten, plichren en verant-
woordelijkheden van het staarshoofd te omschrijven.

Hiervoor is het nodig artikel 74 voor herziening vatbaar
te verklareu,

Art. 75

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gerneen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen,

Dit betekent dar de Vlaamse narie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de Vlaamse
natie roe de bevoegdheden, rechten, plichten en verant-
woordelijkheden van het staatshoofd te omschrijven.

Hiervoor is het nodig artikel 75 voor herziening vatbr-->
te verklaren.

Art. 76

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gerneen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dar de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan kornt her aan de Vlaamse
natie roe de bevoegdheden, rechten, plichren en verant-
woordelijkheden van het sraatshoofd te omschrijven.

Hiervoor is het nodig artikel 76 voor herziening v.itbaar
te verklaren.

Art. 77

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gerneen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan kornt het aan de Vlaamse
natie toe de bevoegdheden, rechten, plichten en verant-
woordelijkheden van her staatshoofd te omschrijven.

Hiervoor is het nodig artikel 77 voor herziening vatba.rr
te verklaren.

Art. 78

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan kornt het aan de Vlaamse
natie toe de bevoegdheden, rechten, plichten en verant-
woordelijkheden van het staatshoofd te omschrijven.

I 21l I

Art. 74

Cette ITVISlon constitutionnelle a pour objet d'apporter
il la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement qu'il appartient à la nation
flamande de définir les compétences, droits, devoirs et
responsabilités du chef de l'Etat.

Dès lors, il y a lieu de soumettre l'article 74 à la revision.

Art. 75

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
il la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement qu'il appartient à la nation
flamande de définir les compétences, droits, devoirs et
responsabilités du chef de l'Etat.

Dès lors, il y a lieu de soumettre l'article 75 :. la revision.

Art. 76

Cette reVISIOn constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement qu'il appartient à la nation
flamande de définir les compétences, droits, devoirs et
responsabilités du chef de l'Etat.

Dès lors, il y a lieu de soumettre l'article 76 à la revision.

Art. 77

Cette reVISIOn constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement qu'il appartient à la nation
flamande de définir les compétences, droits, devoirs et
responsabilités du chef de j'Etat.

Dès lors, il y a lieu de soumettre l'article 77 à la revision.

Art. ï8

Cette revisron constitutionnelle a pour objet d'apporter
il la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement qu'il appartient à la nation
flamande de définir les compétences, droits, devoirs et
responsabilités du chef de l'Etat.
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Hicrvnor Î:> het nodig arrikel 78 voor herziening vutbaur Dès lors, il y a lieu de soumettre J'article 78 ;. la revision.
te verklaren,

Art. 79 Art. 79

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schup de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan kornt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
roe de vertegenwoordiging van de natie, haar bevoegdhe-
den, rechten, plichten en verantwoordelijkheden en werk-
zaamheden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 79 te herzien.

Art. 80

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grondwetge-
vende instellingen van de soevereine Vlaamse natie toe de
vertegenwoordiging van de natie, haar bevoegdheden,
rechten, plichten en verantwoordelijkheden en werkzaam-
heden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 80 voor herziening vatbaar
te verklaren.

Art. 81

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grondwetge-
vende instellingen van de soevereine Vlaamse natie toe de
vertegenwoordiging van de natie, haar bevoegdheden,
rechten, plichten en verantwoordelijkheden en werkzaam-
heden te regelen.

Hiervoor is her llv..iig artikel 80 voor herziening vatbaar
te verklaren.

Art. 81

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grondwetge-
vende instellingen van de soevereine Vlaamse natie toe de
vertegenwoordiging van de natie, haar bevoegdheden,
rechten, plichten en verantwoordelijkheden en werkzaam-
heden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 81 te herzien.

La revision constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 79.

Art. 80

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Dès lors, il y a lieu de soumettre l'article 80 à la revision.

Art. 81

La reVISIOn constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Dès lors, il y a lieu de soumettre l'article 80 à la revision.

Art. 81

La reVISIOn constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 81.
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An. 82

De grondwetsherzieniug beoogr de Vlaarnsc Gemccn-
schap de soevcreiniteit ,ils onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dar de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan kornt het aan de grondwetge-
vende instellingen van de soevereine Vlaamse natie toe de
vertegenwoordiging van de natie, haar bevoegdheden,
rechten, plichten en verantwoordelijkheden en werkzaarn-
heden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 82 te herzien.

Art. 83

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gerneen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grondwetge-
vende instellingen van de soevereine Vlaamse natie toe de
vertegenwoordiging van de natie, haar bevoegdheden,
rechten, plichten en verantwoordelijkheden en werkzaam-
heden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 83 te herzien.

Art. 84

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grondwetge-
vende instellingen van de soevereine Vlaamse natie toe de
vertegenwoordiging van de natie, haar bevoegdheden,
rechten, plichten en verantwoordelijkheden en werkzaam-
heden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 84 te herzien.

Art. 85

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe te bepalen wie het staatshoofd is en welke zijn bevoegd-
heden zijn.

Hiervoor is het nodig artikel 85 te herzien.

Art. 86

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.
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Art. R2

l.a revision constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organe!' constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 82.

Art. 83

La revision constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 83.

Art. 84

La reVISIOn constitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 84.

Art. 85

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendan te.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront décider qui est chef
de l'Etat et quelles sont ses compétences.

Cela requiert la revision de l'article 85.

Art. 86

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.



Als logisch uirvlociscl hicrv.m kumr hcr a;11I dl' grund-
wcrgevcude insrcllingcn van de suevercine Vlaamse n.irie
roc de benoeming, de hevoegdheden en de werkzaamheden
van de eerste Minisrer , de Ministers, de stnarssecrerarissen,
en de Ministerraad te omschrijven,

Hiervoor is het nodig artikcl 86 te herzien,

Art. 86bis

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dar dit artikel elke specifieke betekenis
verliest, en vatbaar wordt voor schrapping.

Hiertoe is herziening van artikel 86bis nodig.

Art. 87

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gerneen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dar de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de benoeming, de bevoegdheden en de werkzaamheden
van de eerste Minister, de Minister, de staatssecretarissen,
en de Ministerraad te omschrijven.

Hiervoor is het nodig artikel 87 te herzien.

Art. 88

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de benoeming, de bevoegdheden en de werkzaamheden
van de eerste Minister, de Minister, de staatssecretarissen,
en de Ministerraad te omschrijven.

Hiervoor is het nodig artikel 88 te herzien.

Art. 89

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de benoeming, de bevoegdheden en de werkzaamheden
van de eerste Minister, de Minister, de staatssecretarissen,
en de Ministerraad te omschrijven.

Hiervoor is het nodig artikel 89 te herzien.

Art. 90

De grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.
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11en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront régler la nomina-
tion, les compétences et les activités du premier Ministre,
des Ministres, des secrétaires d'Etat et du Conseil des
Ministres.

Cela requiert la l'l'vision de l'article 86.

Art. 86bis

Le transfert de souveraineté aux Communautés par la
l'l'vision constitutionnelle de la prochaine législature, a
pour effet de faire perdre à cet article toute signification
spécifique et de le rendre sujet à abrogation.

Cela requiert la l'l'vision de l'article 86bis.

Art. 87

Cette l'l'vision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront régler la nomina-
~:on, les compétences et les activités du premier Ministre,
des Ministres, des secrétaires d'Etat et du Conseil des
Ministres.

Cela requiert la l'l'vision de l'article 87.

Art. 88

Cette l'l'vision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront régler la nornina-
tian, les compétences et les activités du premier Ministre,
des Ministres, des secrétaires d'Etat et du Conseil des
Ministres.

Cela requiert la l'l'vision de l'article 88.

Art. 89

Cette l'l'vision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront régler la nomina-
tion, les compétences et les activités du premier Ministre,
des Ministres, des secrétaires d'Etat et du Conseil des
Ministres.

Cela requiert la l'l'vision de l'article 89.

Art. 90

La l'l'VISIOnconstitutionnelle a pour objet d'apporter à
la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.
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Dit betekenr dut de Vlaamse n.itie door deze herziening
grondwetgevende hevoegdheid moet kriigen.

Als logisch uitvloeisel hiervan kornt her aan de grondwetge-
vende instellingen van de soevereine Vlaamse natie roe de
vertegenwoordiging van de natie, haar bevoegdheden,
rechten, plichten en verantwoordelijkheden en werkzaam-
heden te regelen.

Hiervoor is het nodig artikel 90 te herzien.

Art. 91

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Hiervoor is het nodig artikel 91 voor herziening vatbaar
te verklaren.

Art. 91bis

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe, te bepalen wat de bevoegdheden, rechten, plichten en
verantwoordelijkheden van het staatshoofd en van eventue-
le staatssekretarissen zijn.

Hiertoe is het nodig artikel 91bis te herzien.

Art. 92

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe te beschikken over een eigen rechtsleer, rechtspraak en
gerechtelijk apparaar "1et omschrijving van bevoegdheden,
rechten, plichten en verantwoordelijkheden van de magi-
stratuur.

Hiertoe moet artikel 92 herzien worden.

Art. 93

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe te beschikken over een eigen rechtsleer, rechtspraak en
gerechtelijk apparaat, met omschrijving van bevoegdheden,
rechten, plichten en verantwoordelijkheden van de magi-
stratuur.

Hiertoe moet artikel 93 herzien worden.
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Cela signifie qu'elle doit donner il la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront organiser la repré-
sentation de la nation, ses compétences, droits, devoirs,
responsabilités et activités.

Cela requiert la revision de l'article 90.

Art. 91

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Dès lors, il y a lieu de soumettre l'article 91 à la revision.

Art. 91bis

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendan te.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine doivent déterminer les com-
pétences, droits, devoirs et responsabilités du chef de l'Etat
et des secrétaires d'Etat éventuels.

Cela requiert la revision de l'article 91bis.

Art. 92

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront disposer d'une
doctrine, d'une jurisprudence et d'un appareil judiciaire qui
lui soient propres, avec la définition des compétences,
droits, devoirs et responsabilités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 92.

Art. 93

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront disposer d'une
doctrine, d'une jurisprudence et d'un appareil judiciaire qui
lui soient propres, avec la définition des compétences,
droits, devoirs et responsabilités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 93



Art. 94

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteir als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dar de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wergevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe te beschikken over een eigen rechtsleer, rechtspraak en
gerechtelijk apparaat, met omschrijving van bevoegdheden,
rechten, plichten en verantwoordelijkheden van de magi-
stratuur.

Hiertoe moet artikel 94 herzien worden

Art. 95

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechtspraak en gerechtelijk apparaat, met
omschrijving van bevoegdheden, rechten, plichten en ver-
antwoordelijkheden van de magistratuur.

Hiertoe moet artikel 95 herzien worden.

Art. 96

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dar de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechtspraak en gerechtelijk apparaat, met
omschrijving van bevoegdheden, rechten, plichten en ver-
antwoordelijkheden van de magistratuur.

Hiertoe moet artikel 96 herzien worden.

Art. 97

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt ir J,1t de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechtspraak en gerechtelijk apparaat, met
omschrijving van bevoegdheden, rechten, plichten en ver-
antwoordelijkheden van de magistratuur.

Hiertoe moet artikel 97 herzien worden.

Art. 98

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechtspraak en gerechtelijk apparaat, met
omschrijving van bevoegdheden, rechten, plichten en ver-
antwoordelijkheden van de magistratuur.

Hiertoe moet artikel 98 herzien worden,
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Art. 94

Cette reVISIOn constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront disposer d'une
doctrine, d'une jurisprudence et d'un appareil judiciaire qui
lui soient propres, avec la définition des compétences,
droits. devoirs et responsabilités de la magistrature.

Cela requiert la reVISIOn de l'article 94.

Art. 95

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature, impli-
que que la nation flamande souveraine dispose, en vertu
de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une jurispru-
dence et d'un appareil judiciaire qui lui soient propres, avec
la définition des compétences, droits, devoirs et responsabi-
lités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 95.

Art. 96

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature, impli-
que que la nation flamande souveraine dispose, en vertu
de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une jurispru-
dence et d'un appareil judiciaire qui lui soient propres, avec
la définition des compétences, droits, devoirs et responsabi-
lités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 96.

Art. 97

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature, impli-
que que la nation iiamande souveraine dispose, en vertu
de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une jurispru-
dence et d'un appareil judiciaire qui lui soient propres, avec
la définition des compétences, droits, devoirs et responsabi-
lités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 97.

Art. 98

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature, impli-
que que la nation flamande souveraine dispose, en vertu
de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une jurispru-
dence et d'un appareil judiciaire qui lui soient propres, ave.c
la définition des compétences, droits, devoirs et responsabi-
lités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 98.
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Art. 99

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankeliike natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse Natie door deze herziemng
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan kumt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe te bepalen wat de bevoegdheden, rechten, plichten en
verantwoordelijkheden van de magistratuur en het staats-
hoofd zijn.

Hiertoe is het nodig artikel 99 te herzien.

Art. 100

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan kornt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe te beschikken over een eigen rechtsleer, rechtspraak en
gerechtelijk apparaat, met omschrijving van bevoegdhed.,., ,
rechten, plichten en verantwoordelijkheden van de magi-
stratuur.

Hiertoe moet artikel 100 herzien worden.

Art. 101

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de Vlaamse
natie toe de bevoegdheden, rechten, plichten, en verant-
woordelijkheden van het staatshoofd te omschrijven.

Hiervoor is het nodig artikel 101 voor herziening vat-
baar te verklaren.

Art. 102

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse Natie door de herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe te bepalen wie de staatshoofd is en of de soevereine
Vlaamse natie over een één of meer kamerstelsel moet
beschikken met omschrijving der bevoegdheden, rechten,
plichten en verantwoordelijkheden.

Vandaar de noodzaak om artikel 102 te herzien

Art. 103

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dar de Vlaamse soevereine natie door
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Art. 99

Cette revrsion constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront déterminer les
compétences, droits, devoirs et responsabilités de la magis-
trature et du chef de l'Etat.

Cela requiert la revision de l'article 99.

Art. 100

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront disposer d'une
doctrine, d'une jurisprudence et d'un appareil iudiciaire qui
lui soient propres, avec la définition des compétences,
droits, devoirs et responsabilités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 100.

Art. 101

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement qu'il appartient à la nation
flamande de définir les compétences, droits, devoirs et
responsabilités du chef de l'Etat.

Dès lors, il y a lieu de soumettre l'article 101 à la
revision.

Art. 102

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Logiquement, les organes constituants de la nation fla-
mande souveraine devront décider qui est chef de l'Etat et
si la nation flamande souveraine doit disposer d'une ou de
plusieurs Chambres, avec la définition des compétences,
droits, devoirs et responsabilités.

D'où la nécessité d'une revision de l'article 102.

Art. 103

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature, impli-
que que la nation flamande souveraine dispose, en vertu



haar eigen grondwetgevende hcvoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechrspraak en gerechtelijk npparaat, met
omschrijving van bcvoegdhedcn , rechren, plichten en ver-
anrwoordelijkhedeu van Je magistratuur.

Hiertoe moet artikel 103 herzien worden,

Art. 104

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechtspraak en gerechtelijk apparaat, met
omschrijving van bevoegdheden, rechten, plichten en ver-
antwoordelijkheden van de magistratuur.

Hiertoe is het nodig artikel 104 te herzien.

Art. 105

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechtspraak en gerechtelijk apparaat, met
omschrijving van bevoegdheden, rechten, plichten en ver-
antwoordelijkheden van de magistratuur.

Hiertoe is het nodig artikellOS te herzien.

Art. 106

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechtspraak en gerechtelijk apparaat, met
omschrijving van bevoegdheden, rechten, plichten en ver-
antwoordelijkheden van de magistratuur.

Hiertoe is het nodig artikel 106 te herzien.

Art. 107 .

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door Ut: grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beschikt over een
eigen rechtsleer, rechtspraak en gerechtelijk apparaat, met
omschrijving van bevoegdheden, rechten, plichten en ver-
antwoordelijkheden van de magistratuur.

Hiertoe is het nodig artikel 107 te herzien.

Art. 107ter

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen,
tot standkornend door de grondwetsherziening van volgen-
de legislatuur, houdt in dat dit artikel elke specifieke
betekenis verliest, en vatbaar wordt voor schrapping.

Hierdoor wordt een herziening van artikel 107 ter nodig.
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de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une jurispru-
dence ct d'un appareil judiciaire qui lui soient propres, avec
la définition des compétences, droits, devoirs et responsabi-
lités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 103.

Art. 104

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature, impli-
que que la nation flamande souveraine dispose, en vertu
de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une jurispru-
dence et d'un appareil judiciaire qui lui soient propres, avec
la définition des compétences, droits, devoirs et responsabi-
lités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 104.

Art. 105

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature, impli-
que que la nation flamande souveraine dispose, en vertu
de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une jurispru-
dence et d'un appareil judiciaire qui lui soient propres, avec
la définition des compétences, droits, devoirs et responsabi-
lités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 105.

Art. 106

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature, impli-
que que la nation flamande souveraine dispose, en vertu
de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une jurispru-
dence et d'un appareil judiciaire qui lui soient propres, avec
la définition des compétences, droits, devoirs et responsabi-
lités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 106.

Art. 107

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature, impli-
que que la nation flamande souveraine dispose, en vertu
de son pouvoir constituant, d'une doctrine, d'une jurispru-
dence et d'un appareil judiciaire qui lui soient propres, avec
la définition des compétences, droits, devoirs et responsabi-
lités de la magistrature.

Cela requiert la revision de l'article 107.

Art. 107ter

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature a pour
effet de faire perdre à cet article toute signification spécifi-
que et de le rendre sujet à abrogation.

Cela requiert la revision de l'article 107ter.
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Art. 107qllclter

De grondwetsherziening van volgende legislatuur heeft
het doel een grotere, zo groot mogelijke en derhalve in
optimale visie, een volledige zelfsrandigheid aan de Vlaam-
se, Waalse en Duitstalige Gemeenschappen toe te kennen.

Hiertoe moeten cle Gemeenschappen tot soevereine natie
verheven worden en grondwetgevende bevoegdheid verkrij-
gen op het eigen gebied.

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat dit artikel elke specifieke betekenis
verliest, en vatbaar wordt voor schrapping.

Hiertoe is herziening van artikel 107 quater nodig.

Art. 108

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch voortvloeisel hiervan komt her aan grondwet-
gevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie t0P

de bevoegdheden, rechten, plichten en verantwoordelijkhe-
den, wijze van totstandkomen en wijze van werkzaamhe-
den van provinciale instellingen en gemeentelijke instellin-
gen, instellingen van agglomeraties en federaties van ge-
meenten vast te leggen.

Hiertoe is het nodig artikel 108 te herzien.

Art. 108bis

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dar de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch voortvloeisel hiervan komt het aan grondwet-
gevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie toe
de bevoegdheden, rechten, plichten en veranrwoordelijkhe-
den, wijze van totstandkomen en wijze van werkzaamhe-
den van provinciale instellingen en gemeentelijke instellin-
gen, instellingen van agglomeraties en federaties van ge-
meenten vast te Iezzen.

Hiertoe is herziening van artikel 108bis nodig.

Art. 108ter

De soevereiniteitsoverdracht aan de Gemeenschappen,
tot standkomend door de grondwetsherziening van volgen-
de legislatuur, houdt in clat dit artikel elke specifieke
betekenis verliest, en vatbaar wordt voor schrapping.

Hiertoe is herziening van artikel 108ter nodig.

Art. 109

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dar de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

I 2R I

Art. I07quater

La revision constitutionnelle de la prochaine législature
a pour objet d'accorder une autonomie plus grande, aussi
grande que possible et, dans une vision optimale, une
autonomie complète aux Communautés flamande, wallon-
ne et germanophone.

A cette fin, les Communautés doivent êtres constituées
en nation souveraine et obtenir un pouvoir constituant sur
leur territoire.

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature, a
pour effet de faire perdre à cet article toute signification
spécifique et de le rendre sujet à abrogation.

Cela requiert la revision de l'article 107quater.

Art. 108

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront établi: les compé-
tences, droits, devoirs et responsabilités, le mode de
création et les activités cles institutions provinciales et
communales et des agglomérations et fédérations de com-
munes.

Cela requiert la reVISIOn de l'article 108.

Art. 108bis

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront établir les compé-
tences, droits, devoirs et responsabilités, le mode de
création et les activités des institutions provinciales et
communales et des agglomérations et fédérations de com-
munes.

Cela requiert la revision de l'article 108bis.

Art. 108ter

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature, a
pour effet de faire perdre à cet article toute signification
spécifique et de le rendre sujet à abrogation.

Cela requiert la revision de l'article lOSter.

Art. 109

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.



Als logisch voorrvlocisel luerv.m kouu hel" .um grondwer-
gevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie roe
de bevoegdhedcn, rechten, plichren en veranrwoordclijkhe-
den, wijze van rotsrandkornen en wijze van werkzaarn-
heden van provinciale instellingen en gerneenteliikc instellin-
gen, instellingen van agglomeraties en federaries van ge-
meenten vast te leggen.

Dit betekent dar de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Hiertoe is herziening van artikel 109 nodig.

Art. 110

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gerneen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe te bepalen hoe de belastingen ten behoeve van staat
of ondergeschikte provinciale of gemeentelijke instellingen
bepaald en geïnd worden.

Hiertoe is het nodig artikel 110 te herzien.

Art. 111

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe te bepalen hoe de belastingen ten behoeve van staat
of ondergeschikte provinciale of gemeentelijke instellingen
bepaald en geïnd worden.

Hiertoe is het nodig artikel 111 te herzien.

Art. 112

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe te bepalen hoe de belastingen ten behoeve van staat
of ondergeschikte provinciale of gemeentelijke instellingen
bepaald en geind worden.

Hiertoe is het nodig artikel 112 te herzien.

Art. 113

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gerneen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie

I 19 1 1319 (1984-1985) I . I

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront établir les compé-
tences, droits, devoirs et responsabilités, le mode de
création et les activités des institutions provinciales et
communales et des agglomérations et fédérations de com-
munes.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Cela requiert la revision de l'article 108.

Art. 110

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront décider comment les
impôts au profit de l'Etat ou des pouvoirs provinciaux ou
communaux subordonnés seront payés et perçus.

Cela requiert la revision de l'article 110.

Art. 111

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront décider comment les
impôts au profit de l'Etat ou des pouvoirs provinciaux ou
communaux subordonnés seront payés et perçus.

Cela requiert la revision de l'article 111.

Art. 112

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront décider comment les
impôts au profit de l'Etat ou des pouvoirs provinciaux ou
communaux subordonnés seront payés et perçus.

Cela requiert la revision de l'article 112.

Art. 113

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront décider comment les
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tue Il: hcpalen hill: dl' bclastingcn rcn hehoevc van sr.i.u
of ondcrgeschikrc provinciale of gemccnrclijkc insrcllingen
bepa.ild en geïud worden,

Hierroe is her nodig urtikel 11.3 te herzien

Art.114

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gerneen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de hele pensioenregeling vast te leggen.

Hiertoe is het nodig artikel 114 te herzien.

Art. 115

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wergevende instellingen van de soevereine Vlaamse na •.,,-
toe begrotingen op te stellen.

Hiertoe is het nodig artikellIS te herzien.

Art. 116

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
roe de totstandkoming, bevoegdheden, rechten, plichten en
verantwoordelijkheden van een organisme, belast met de
kontrole op de financiën van alle officiële besturen, te
bepalen.

Hiertoe is het nodig artikel 116 te herzien.

Art. 117

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gerneen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dar de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de hele pensioenregeling vast te leggen.

Hiertoe is het nodig artikel 117 te herzien.

Art. 118

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.
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impôts au profil de l'Etat ou des pouvoirs provinciaux ou
communaux subordonnés seront payes et perçus.

Cela requiert la revision de l'article 113.

Art. 114

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande IJ souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront fixer le régime des
pensions dans son ensemble.

Cela requiert la revision de l'article 114.

Art. 115

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront elaborer les
budgets.

Cela requiert la revision de l'article 115.

Art. 116

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendan te.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront régler la création,
les compétences, droits, devoirs et responsabilités d'un
organisme chargé du contrôle des finances de toutes les
administrations publiques.

Cela requiert la revrsion de l'article 116.

Art. 117

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante .

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront fixer le régime des
pensions dans son ensemble.

Cela requiert la revision de l'article 117.

Art. 118

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.



Dit bctckcnr d.n dt' Vlaamse n.uie donr deze herziening
grondwetgevendc bevoegdheid moer krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan kornt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
roe de totstandkorning, bevoegdheden, rechten, plichten en
verantwoordelijkheden van de gewapende machten te orn-
schrijven.

Hiertoe is het nodig artikel 118 ter herzien.

Art. 119

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gerneen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de totstandkoming, bevoegdheden, rechten, plichten en
veranrwoordelijkheden van de gewapende machten te om-
schrijven.

Hiertoe is het nodig artikel 119 ter herzien.

Art. 120

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

AIs logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de totstandkoming, bevoegdheden, rechten, plichten en
verantwoordelijkheden van de gewapende machten te om-
schrijven.

Hiertoe is het nodig artikel 120 ter herzien.

Art. 121

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dar de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende en wetgevende instellingen van de soevereine
Vlaamse natie toe, te bepalen op welke voorwaarden en
in hoeverre internationale veiligheidsverdragen kunnen af-
gesloten worden met andere naties, en in hoeverre buiten
landse strijdkrachten op het grondgebied van de soevereine
Vlaamse natie kunnen toegelaten worden ter beveiliging
van de soevereine Vlaamse natie.

Hiertoe is het nodig artikel 121 te herzien.

Art. 122

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke narie te brengen,

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

I J I I 1319 (19X4-19SS) N. J

Cela signifie qu'elle doit donner ù la nation flamande un
pouvoir constituant.

11en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront régler la création,
les compétences, droits, devoirs et responsabilités des
forces armées.

Cela requiert la revision de l'article 118.

Art. 119

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront régler la création,
les compétences, droits, devoirs et responsabilités des
forces armées.

Cela requiert la reVISIOn de l'article 119.

Art. 120

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront régler la création,
les compétences, droits, devoirs et responsabilités des
forces armées.

Cela requiert la reVISIOn de l'article 120.

Art. 121

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants et
législatifs de la nation flamande souveraine devront déter-
miner à quelles conditions et dans quelle mesure les traités
de sécurité internationaux pourront être conclus avec
d'autres nations et dans quelle mesure des troupes étrangè-
res pourront être admises sur le territoire de la nation
flamande souveraine afin de protéger celle-ci.

Cela requiert la revision de l'article 121.

Art. 122

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.
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Als logisch uirvlocisel hierv.m komr het ;1,111 de grond-
wctgcveude insrellingen van dl' soevcrcinc V\a;IIllSC natic
tue de torstnndkomiug, bevoegdheden, rcchrcn, plichtcn en
veranrwoordelijkheden van de gewapende machren te oms-
chrijven,

Hiertoe is het nodig artikel 122 te herzien

Art. 124

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dar de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe de totstandkoming, bevoegdheden, rechten, plichten en
verantwoordelijkheden van de gewapende machten te om-
schrijven.

Hiertoe is het nodig artikel 124 te herzien

Art. 125

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dar de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe te bepalen welke haar officiële symbolen zijn.

Hiertoe is het nodig artikel 125 te herzien.

Art. 126

De grondwetsherziening van volgende legislatuur heeft
het doel een grotere, zo groot mogelijke en derhalve in
optimale visie, een volledige zelfstandigheid aan de Vlaam-
se, Waalse en Duitstalige Gemeenschappen toe te kermen.

Hiertoe moeten de Gemeeenschappen tot soevereine
natie verheven worden en grondwetgevende bevoegdheid
verkrijgen op het eigen gebied.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie,
waartoe Brussel in zijn dubbele status van hoofdstad van
deze soevereine v'·.amse natie en hoofdstad van Europa
behoort, toe, het bijzondere statuut van deze dubbele
hoofdstad met bevoegdheden, rechten, plichten en verant-
woordelijkheden te omschrijven.

Hiertoe is het nodig artikel 126 te herzien.

Art. 127

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende en wetgevende instellingen van de soevereine
Vlaamse natie toe, het opleggen van de eed en de daartoe
gebruikte formules te bepalen.

I 32 I

\I l'Il résulte logiquement que les organes constituants de
1,1 nation flamande souveraine devront régler la création,
le" compétences, droits, devoirs et responsabilités des
forces armées,

Cela requiert la revision de l'article 122.

Art. 124

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront régler la création,
les compétences, droits, devoirs et responsabilités des
forces armées.

Cela requiert la revision de l'article 124

Art. 125

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront déterminer quels
sont ses symboles officiels.

Cela requiert la revision de l'article 125.

Art. 126

La revision constitutionnelle de la prochaine législature
a pour objet d'accorder une autonomie plus grande, aussi
grande que possible et, dans une vision optimale, une
autonomie complète aux Communautés flamande, wallon-
ne et germanophone.

A cette fin, les Communautés doivent être constituées en
nation souveraine, et obtenir un pouvoir constituant sur
leur territoire.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine, dont Bruxelles fait partie
en sa double qualité de capitale de cette nation flamande
souveraine et de capitale de l'Europe, devront fixer le statut
particulier de cette double capitale, avec ses compétences,
droits, devoirs et responsabilités.

Cela requiert la revision de l'article 126.

Art. 127

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants et
législatifs de la nation flamande souveraine devront régler
la prestation de serment et déterminer les formules à
utiliser.
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Hicrroc is hel Iludig an ikcl \27 IC hervien. Cela requiert la revision de l'article 127.

Art. 128 Art. 128

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteir als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekenr dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid matt krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende en wetgevende instellingen van de soevereine
Vlaamse natie toe de verhoudingen tot de tijdelijk in de
onafhankelijke Vlaamse staat verblijvende vreemdelingen
vast te leggen.

Hiertoe is het nodig arrikel 128 te herzien.

Art. 129

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe, de officiële bekendmaking en van krachtwording van
alle grondwetsbepalingen, wetsbepalingen en aanverwante
bepalingen vast te leggen.

Hiertoe is het nodig artikel 129 te herzien.

Art. 130

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe, toepassing en onschendbaarheid van haar grondwet te
waarborgen.

Overigens vestigen wij aandacht op het slechte Neder-
lands van artikel 1 "\ waardoor dit artikel dringend aan
herziening roe is.

Art. 131

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende boevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe, de totstandkoming en latere herzieningen van haar
Grondwet te bepalen.

Hiertoe is het nodig artikel 131 te herzien.

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants et
législatifs de la nation flamande souveraine devront régler
les relations avec les étrangers séjournant temporairement
dans l'Etat flamand indépendant.

Cela requiert la l'l'vision de l'article 128.

Art. 129

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront régler la publication
officielle et l'entrée en vigueur de toutes les dispositions
constitutionnelles, légales, et apparentées.

Cela requiert la revision de l'article 129.

Art. 130

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront garantir l'applica-
tion et l'inviolabilité de sa constitution.

Par ailleurs, le texte néerlandais de l'article 130 est mal
rédigé, ce qui rene une revision particulièrement urgente.

Art. 131

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront régler l'entrée en
vigueur et les l'l'visions ultérieures de sa Constitution.

Cela requiert la revision de l'article 131.
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Art. I" this

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Cemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dar de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende boevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan kornt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe, de totstandkorning en latere herzieningen van haar
Grondwet te bepalen.

Hiertoe is het nodig artikel 131bis te herzien.

Art. 132

De grondwetsherziening van volgende legislatuur heeft
het doel een grotere, zo groot mogelijke en derhalve in
optimale visie, een volledige zelfstandigheid aan de Vlaam-
se, Waalse en Duitstalige Gemeenschappen toe te kennen.

Hiertoe moeten de Gemeenschappen tot soevereine natie
verheven worden en grondwetgevende bevoegdheid verkrij-
gen op het eigen gebied.

Hierdoor wordt artikel 132 zinloos en dient geschrapt
te worden.

Hiertoe is het nodig artikel 132 voor herziening vatbaar
te verklaren.

Art. 133

De soevereinteitsoverdracht aan de Gemeenschappen tot
standkomend door de grondwetsherziening van volgende
legislatuur, houdt in dat de Vlaamse soevereine natie door
haar eigen grondwetgevende bevoegdheid beslist over de
staat van Vlaming.

Hiervoor is het nodig artikel 133 te herzien.

Art. 134

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat ~•..Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe, bevoegdheden, rechten, plichten, en verantwoordelijk-
heden van wetgevende, rechterlijke en uitvoerende macht
en hun strikte scheiding vast te leggen.

Hiervoor is het nodig artikel 134 te herzien.

Art. 135

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse Natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de Vlaamse
natie toe de bevoegdheden, rechten, plichten en verant-
woordelijkheden van het staatshoofd te omschrijven.

I 341

An.IJlbis

Cette revrsion constitutionnelle a pour objet d'apporter
il la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront régler l'entrée en
vigueur et les revisions ultérieures de sa Constitution.

Cela requiert la revision de l'article BIbis.

Art. 132

La reVISIOn consitutionnelle de la prochaine législature
a pour objet d'accorder une autonomie plus grande, aussi
grande que possible et, dans une vision optimale, une
autonomie complète aux Communautés flamande, wallon-
ne et germanophone.

A cette fin, les Communautés devront être constituées
en nation souveraine et obtenir un pouvoir constituant sur
leur territoire.

Dès lors, l'article 132 n'a plus aucune portée et doit être
abrogé.

I1y a donc lieu à la revision de l'article 132.

Art. 133

Le transfert de souveraineté aux Communautés, par la
revision constitutionnelle de la prochaine législature, impli-
que que la nation flamande souveraine décide, en vertu de
son pouvoir constituant, de la qualité de flamand.

Cela requiert la revision de l'article 133.

Art. 134

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront fixer les compéten-
ces, droits, devoirs et responsabilités des pouvoirs législatif,
judiciaire et exécutif et assurer leur séparation stricte.

Cela requiert la revision de l'article 134.

Art. 135

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement qu'il appartient à la nation
flamande de définir les compétences, droits, devoirs et
responsabilités du chef de l'Etat.



Hicrdoor wordt .irrikcl I l5 ziulcdig, en voor schrapping
v.ubaar.

Hiertoe is het nodig artikel IJS te herzien.

Art. 137

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse Natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegdheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de Vlaamse
natie toe d bevoegdheden, rechten, plichten en verant-
woordelijkheden van het staatshoofd te omschrijven.

Hierdoor wordt artikel 137 zinledig, en voor schrapping
vatbaar,

Hiertoe is het nodig artikel 137 te herzien.

Art. 138

Deze grondwetsherziening beoogt de Vlaamse Gemeen-
schap de soevereiniteit als onafhankelijke natie te brengen.

Dit betekent dat de Vlaamse natie door deze herziening
grondwetgevende bevoegheid moet krijgen.

Als logisch uitvloeisel hiervan komt het aan de grond-
wetgevende instellingen van de soevereine Vlaamse natie
toe, de officiële bekendmaking en van krachtwording van
alle grondwetsbepalingen, wetsbepalingen en aanverwante
bepalingen vast te leggen.

Hiertoe is het nodig artikel 13 8 te herzien.

Art. 140

De grondwetsherziening van volgende legislatuur heeft
het doel een grotere, zo groot mogelijke en derhalve
in optimale visie, een volledige zelfstandigheid aan de
Vlaamse, Waalse en Duitstalige Gemeenschappen roe te
kermen.

Hiertoe moeten de Gemeenschappen tot soevereine natie
verheven worden en grondwetgevende bevoegdheid verkrij-
gen op eigen gebied.

Als logisch uitvloeisel hiervan is de tekst van de komende
grondwet van de soevereine Vlaamse natie in het Neder-
lands gesteld en i~ u, eikel 140 daardoor zinledig.

Hiertoe is het nodig artikel 140 te herzien.

VOORSTEL VAN VERKLARING

De Kamers verklaren dat er reden bestaat tot herziening
van de artikelen 1 tot 140 van de Grondwet.

4 juni 1985.

K. DILLEN

I JS I 1319 (19H4·19RS) N. I

Dès lors, l'article I lS Il'a plus aucune portée ct doit être
abrogé.

Cela requiert la revision de l'article 135.

An. 137

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la Nation flamande
un pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement qu'il appartient à la nation
flamande de définir les compétences, droits, devoirs et
responsabilités du chef de l'Etat.

Dès lors, l'article 137 n'a plus aucune portée et doit être
abrogé.

li y a donc lieu à la revision de l'article 137.

Art. Art. 138

Cette revision constitutionnelle a pour objet d'apporter
à la Communauté flamande la souveraineté d'une nation
indépendante.

Cela signifie qu'elle doit donner à la nation flamande un
pouvoir constituant.

Il en résulte logiquement que les organes constituants de
la nation flamande souveraine devront régler la publication
officielle et l'entrée en vigueur de toutes les dispositions
constitutionnelles, légales, et apparentées.

Cela requiert la revision de l'article 138.

Art. 140

La revision constitutionnelle de la prochaine législature
a pour objet d'accorder une autonomie plus grande, aussi
grande que possible et, dans une vision optimale, une
autonomie complète aux Communautés flamande, wal-
lonne et germanophone.

A cette fin, les Communautés devront être constituées
en nation souveraine et obtenir un pouvoir constituant sur
leur territoire.

Il en résulte logiquement que le texte de la future
constitution de la nation flamande souveraine est établi en
néerlandais et que l'article 140 est sans objet.

Cela requiert la revision de l'article 140.

PROPOSITION DE DECLARATION

Les Chambres déclarent qu'il y a lieu à la revision des
articles l " à 140 de la Constitution.

4 juin 1985.
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